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Ră mâi- cu noi, Păs tor- iu bit,- în cli pe- de ve-
Sme riţi- noi aş tep- tăm- a cum- di vi- nul- Tău Cu-
U rechi- şi i nimi- să des chizi- a tunci- când ne vor-
O, Doam ne'a- ici- ne'am a du- nat- ca fii 'na in- tea-
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gheri,- S'a jun- gem- cea sul- mult do rit- al sfin tei- în vi- -
vânt,- Do rim- ca Tu să Îl să deşti- în i nimi- pe pă-
beşti,- La noi, I su- se,- vrem să vii cu bu cu- rii- ce-
Ta; Cu vân- tul- Tău ce ni L'ai dat cu drag vom as cul- -
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eri,- Al sfin tei- în vi- eri-
mânt,- În i nimi- pe pă mânt.-
reşti,- Cu bu cu- rii- ce reşti-
ta,- Cu drag vom as cul- ta.-
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